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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie rocznego sprawozdania dotyczącego praw człowieka i demokracji na świecie 
za rok 2012 oraz polityki Unii Europejskiej w tym zakresie

(2013/2152(INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając Powszechną deklarację praw człowieka (PDPC) oraz inne traktaty i 
instrumenty międzynarodowe dotyczące praw człowieka,

– uwzględniając art. 21 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE),

– uwzględniając sprawozdanie roczne UE dotyczące praw człowieka i demokracji na 
świecie w 2012 r., przyjęte przez Radę w dniu 6 czerwca 2013 r.,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 13 grudnia 2012 r. w sprawie rocznego 
sprawozdania dotyczącego praw człowieka i demokracji na świecie za rok 2011 oraz 
polityki Unii Europejskiej w tym zakresie1,

– uwzględniając strategiczne ramy UE i plan działania w dziedzinie praw człowieka 
i demokracji (11855/2012), przyjęte przez Radę do Spraw Zagranicznych w dniu 
25 czerwca 2012 r.,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 13 grudnia 2012 r. w sprawie przeglądu strategii UE 
w zakresie praw człowieka2,

– uwzględniając decyzję Rady 2012/440/WPZiB z dnia 25 lipca 2012 r. w sprawie 
mianowania Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. Praw Człowieka3,

– uwzględniając swoje zalecenie z dnia 13 czerwca 2012 r. w sprawie specjalnego 
przedstawiciela UE ds. praw człowieka4,

– uwzględniając konkluzje Rady z dnia 14 maja 2012 r. w sprawie „Zwiększanie wpływu 
unijnej polityki rozwoju – program działań na rzecz zmian”,

– uwzględniając swoje zalecenie dla Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw 
Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa / Wiceprzewodniczącego Komisji Europejskiej, 
Rady i Komisji z dnia 13 czerwca 2013 r. w sprawie przeglądu organizacji i 
funkcjonowania ESDZ w roku 2013 (2012/2253(INI))5,

– uwzględniając wytyczne Unii Europejskiej w zakresie praw człowieka 

                                               
1 Teksty przyjęte, P7_TA(2012)0503.
2 Teksty przyjęte, P7_TA(2012)0504.
3 Dz.U. L 200 z 27.7.2012, s. 21.
4 Teksty przyjęte, P7_TA(2012)0250.
5 Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0278.
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i międzynarodowego prawa humanitarnego1,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 7 lutego 2013 r. w sprawie 22. sesji Rady Praw 
Człowieka Organizacji Narodów Zjednoczonych (2013/2533(RSP))2,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 17 listopada 2011 r. w sprawie wsparcia UE dla 
MTK: stawić czoła wyzwaniom i pokonać trudności3,

– uwzględniając rezolucję z dnia 14 grudnia 2011 r. w sprawie przeglądu europejskiej 
polityki sąsiedztwa4,

– uwzględniając wspólne komunikaty Komisji Europejskiej oraz Wysokiego 
Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa z dnia 20 marca
2013 r. pt. „Europejska polityka sąsiedztwa: działania na rzecz wzmocnienia partnerstwa” 
oraz z dnia 25 maja 2011 r. pt. „Nowa koncepcja działań w obliczu zmian zachodzących 
w sąsiedztwie: przegląd europejskiej polityki sąsiedztwa” (COM(2011)0303),

– uwzględniając zalecenie z dnia 29 marca 2012 r. dla Rady w sprawie warunków 
ewentualnego utworzenia Europejskiego Funduszu na rzecz Demokracji (EED)5,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 7 lipca 2011 r. w sprawie polityk zewnętrznych UE 
na rzecz demokratyzacji6,

– uwzględniając rezolucję Zgromadzenia Ogólnego ONZ z dnia 20 grudnia 2012 r. 
(A/RES/67/176) w sprawie moratorium na stosowanie kary śmierci,

– uwzględniając rezolucje Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych 
nr 1325, 1820, 1888, 1889 i 1960 w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa,

– uwzględniając sprawozdanie w sprawie wskaźników UE dotyczących kompleksowego 
podejścia do wdrażania przez UE rezolucji nr 1325 i 1820 Rady Bezpieczeństwa ONZ 
w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa, przyjęte przez Radę UE w dniu 13 maja 
2011 r.,

– uwzględniając rezolucje Organizacji Narodów Zjednoczonych w sprawie praw dziecka, 
w tym ostatnią rezolucję z dnia 4 kwietnia 2012 r.,

– uwzględniając art. 48 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych oraz opinie Komisji Rozwoju 
i Komisji Praw Kobiet i Równouprawnienia,

A. mając na uwadze, że różne procesy przejściowe, w tym rozruchy społeczne, konflikty 
i sytuacje po konfliktach, jak również wstrzymane przemiany w państwach autorytarnych, 

                                               
1 http://www.eeas.europa.eu/human_rights/docs/guidelines_en.pdf
2 Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0055.
3 Dz.U. C 59 E z 28.2.2012, s. 150.
4 Dz.U. C 168 E z 14.6.2013, s. 26.
5 Teksty przyjęte, P7_TA(2012)0113.
6 Dz.U. C 291 E z 4.10.2011, s. 171.
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stanowią coraz większe wyzwanie dla strategii UE w zakresie popierania praw człowieka 
i demokracji na świecie; mając na uwadze, że w sprawozdaniu rocznym UE dotyczącym
praw człowieka i demokracji na świecie w 2012 r. wskazuje się, że UE musi w dalszym 
ciągu pracować nad elastycznym reagowaniem w polityce; mając na uwadze, że 
najbardziej podstawowa decyzja polityczna UE dotyczy wytrwałości i politycznej 
determinacji, żeby pozostać w zgodzie z fundamentalnymi wartościami Unii Europejskiej 
w czasach pełnych wyzwań i pod naciskiem innych celów i interesów politycznych;

B. mając na uwadze, że art. 21 traktatu lizbońskiego jeszcze bardziej wzmacnia 
zobowiązanie Unii do kierowania się w swoich działaniach na arenie międzynarodowej 
zasadami demokracji, praworządności, powszechności i niepodzielności praw człowieka 
i podstawowych wolności, poszanowania godności ludzkiej, równości i solidarności oraz 
respektowania zasad Karty Narodów Zjednoczonych i prawa międzynarodowego;

C. mając na uwadze, że kopenhaskie kryteria polityczne dotyczące „stabilności instytucji 
będących gwarantem demokracji, praworządności, respektowania praw człowieka oraz 
poszanowania i ochrony praw mniejszości” pozostają fundamentalną cechą procesu 
rozszerzenia;

D. mając na uwadze, że rozruchy w świecie arabskim zmusiły Unię Europejską do uznania 
porażki poprzednich polityk i zobowiązania się do stosowania zasady „więcej za więcej” 
podczas dokonywania przeglądu polityki sąsiedztwa opartej na zobowiązaniu do 
„dostosowywania poziomu wsparcia oferowanego przez UE na rzecz partnerów stosownie 
do postępów w reformach politycznych oraz tworzeniu głębokiej demokracji”, w tym 
wolnych i sprawiedliwych wyborów, wolności zrzeszania się, wypowiedzi oraz wolności 
zgromadzeń, wolnej prasy i wolnych mediów, a także praworządności, na straży której 
stoi niezależna władza sądownicza;

E. mając na uwadze, że konkluzje Rady w sprawie opracowanego przez Komisję Europejską 
Programu działania na rzecz zmian w zakresie unijnej polityki rozwoju, przyjętego 
w maju 2012 r., stanowią wyraźnie, że „wsparcie na rzecz partnerów będzie 
dostosowywane do ich sytuacji rozwoju oraz zaangażowania i postępów w zakresie praw 
człowieka, demokracji, praworządności i dobrego rządzenia”; mając na uwadze, że 
w ostatnim wspólnym stanowisku UE dotyczącym forum wysokiego szczebla w sprawie 
skuteczności pomocy zadeklarowano, że we współpracy rozwojowej systematycznie 
należy odwoływać się do „odpowiedzialności demokratycznej”, w ramach której kraje 
partnerskie ponoszą odpowiedzialność za promowanie środowiska sprzyjającego 
społeczeństwu obywatelskiemu oraz wzmocnienie pozycji parlamentów, władz lokalnych, 
krajowych instytucji audytowych oraz wolnych mediów;

F. mając na uwadze, że Rada UE w czerwcu 2012 r. przyjęła ramy strategiczne oraz plan 
działania w dziedzinie praw człowieka i demokracji, zobowiązując instytucje UE do 
realizacji określonych wymiernych celów polityki; mając na uwadze, że Rada UE w lipcu 
2012 r. stworzyła stanowisko i powołała pierwszego tematycznego Specjalnego 
Przedstawiciela UE ds. Praw Człowieka; mając na uwadze, że procedura przyjęcia 
nowego planu działania w dziedzinie praw człowieka i demokracji, który ma wejść w 
życie w styczniu 2015 r., gdy wygaśnie obecny plan działania, musi rozpocząć się wiosną 
2014 r.;
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G. mając na uwadze, że w październiku 2012 r. utworzono Europejski Fundusz na rzecz 
Demokracji, głównie w celu udzielania bezpośrednich dotacji prodemokratycznym 
działaczom lub organizacjom walczącym o przemiany demokratyczne w państwach 
sąsiedztwa i poza nimi;

H. mając na uwadze, że powołaniu Europejskiej Służby Działań Zewnętrznych (ESDZ) 
towarzyszyły zapewnienia, że popieranie praw człowieka i demokracji będzie motywem 
przewodnim nowej europejskiej służby dyplomatycznej; mając na uwadze, że sieć 
delegatur UE na całym świecie daje Wiceprzewodniczącemu Komisji / Wysokiemu 
Przedstawicielowi Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa nowe 
możliwości w zakresie realizowania polityki UE w dziedzinie praw człowieka;

I. mając na uwadze, że Parlament Europejski w rezolucji dotyczącej poprzedniego 
sprawozdania rocznego oraz w rezolucji w sprawie przeglądu polityki UE w dziedzinie 
praw człowieka (które zostały przyjęte w grudniu 2012 r.) podkreślił konieczność reformy 
własnych praktyk w celu włączenia praw człowieka w główny nurt jego działalności oraz 
działań następczych wobec pilnych rezolucji w sprawie naruszenia zasad demokracji, 
praw człowieka oraz praworządności;

J. mając na uwadze, że eurobarometr Parlamentu Europejskiego – badanie opinii publicznej 
przeprowadzone w 27 państwach członkowskich UE w listopadzie i grudniu 2012 r. –
wykazał po raz kolejny, że ochrona praw człowieka pozostaje jedną z najważniejszych 
wartości w oczach Europejczyków; mając na uwadze, że wiarygodna realizacja podjętych 
zobowiązań UE do popierania praw człowieka i demokracji w ramach strategii 
zewnętrznych jest kluczowa z perspektywy zachowania ogólnej wiarygodności polityki 
zagranicznej UE;

K. mając na uwadze, że w grudniu 2012 r. Unia Europejska otrzymała nagrodę Nobla za 
swój wkład w postęp w zakresie pokoju i pojednania, demokracji i praw człowieka 
w Europie;

Uwagi ogólne

1. uznaje, że prawa człowieka znajdują się w centrum stosunków UE ze wszystkimi 
państwami trzecimi, w tym partnerami strategicznymi; podkreśla, że polityka UE 
w dziedzinie praw człowieka musi być zgodna ze zobowiązaniami wynikającymi z 
Traktatu oraz unikać podwójnych standardów w polityce zewnętrznej;

2. wzywa wiceprzewodnicząca / wysoką przedstawiciel Unii do spraw zagranicznych 
i polityki bezpieczeństwa, Specjalnego Przedstawiciela UE ds. Praw Człowieka oraz 
ESDZ do przestrzegania zobowiązań i włączenia kwestii praw człowieka i demokracji do 
głównego nurtu relacji UE z jej partnerami, również na najwyższym politycznym 
szczeblu, poprzez stosowanie wszelkich odpowiednich instrumentów polityki zewnętrznej 
UE;

3. uznaje kluczową rolę, jaką społeczeństwo obywatelskie odgrywa na rzecz ochrony 
i propagowania demokracji i praw człowieka; wzywa wiceprzewodniczącą / wysoką 
przedstawiciel Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do 
zagwarantowania ścisłej współpracy ze społeczeństwem obywatelskim; uznaje również, 
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że UE powinna z całą mocą wspierać wszystkich obrońców wolności, demokracji i praw 
człowieka na całym świecie;

Sprawozdanie roczne UE za 2012 r. 

4. wyraża zadowolenie z przyjęcia sprawozdania rocznego UE dotyczącego praw człowieka 
i demokracji w 2012 r.; wyraża pochwałę dla wiceprzewodniczącej / wysokiej 
przedstawiciel za przedstawienie sprawozdania podczas sesji plenarnej Parlamentu 
Europejskiego w czerwcu 2013 r.; wzywa do kontynuowania tej praktyki oraz aktywnych 
i konstruktywnych debat między instytucjami UE przy opracowywaniu przyszłych 
sprawozdań;

5. uważa, że sprawozdanie roczne powinno stać się kluczowym narzędziem komunikowania 
i omawiania działań UE w dziedzinie praw człowieka i demokracji; z zadowoleniem 
przyjmuje zatem zobowiązanie wiceprzewodniczącej / wysokiej przedstawiciel oraz 
ESDZ do wykorzystywania unijnych sprawozdań rocznych jako sprawozdań z realizacji 
dotyczących strategicznych ram UE oraz planu działania w dziedzinie praw człowieka 
i demokracji;

6. zauważa odwołania do działań Specjalnego Przedstawiciela UE ds. Praw Człowieka 
obecne w sprawozdaniu rocznym oraz zachęca wiceprzewodniczącą / wysoką 
przedstawiciel oraz ESDZ do uwzględnienia większej liczby pogłębionych analiz, 
zwłaszcza w odniesieniu do roli Specjalnego Przedstawiciela w realizacji strategicznych 
ram i planu działania, w celu zapewnienia adekwatnego opisu jego roli oraz prac;

7. docenia wysiłki podjęte na rzecz zestawienia różnych działań UE w dziedzinie wspierania 
praw człowieka i demokracji w sprawozdaniach krajowych, które dostarczają wielu 
informacji o pracy instytucji UE na całym świecie; wyraża jednak ubolewanie, że 
sprawozdania krajowe nie zostały najwyraźniej sporządzone według systematycznego, 
przejrzystego i spójnego schematu, który pozwoliłby na bardziej skrupulatną analizę 
oddziaływania i skuteczności działań UE;

8. podtrzymuje swój pogląd, że sprawozdania krajowe powinny zawierać konkretne, oparte 
na zestawie wskaźników, kryteria umożliwiające ocenę pozytywnych i negatywnych 
tendencji, oceny skuteczności działań UE oraz dostarczające punktu odniesienia przy
dostosowaniu poziomu wsparcia UE do postępów w dziedzinie praw człowieka, 
demokracji, praworządności i dobrego rządzenia;

9. z zadowoleniem przyjmuje wysiłek na rzecz włączenia działań Parlamentu Europejskiego 
do sprawozdania rocznego i zachęca wiceprzewodniczącą / wysoką przedstawiciel oraz 
ESDZ do sprecyzowania, które działania UE podjęto w odpowiedzi na rezolucje 
Parlamentu;

Ramy polityczne UE

Strategiczne ramy i plan działania

10. po raz kolejny wyraża uznanie dla unijnych ram strategicznych i planu działania w 
dziedzinie praw człowieka i demokracji, stanowiących kamień milowy we włączaniu 
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praw człowieka w główny nurt we wszystkich politykach zewnętrznych UE; podkreśla 
potrzebę ogólnego porozumienia i większej koordynacji w unijnej polityce dotyczącej 
praw człowieka między instytucjami UE a państwami członkowskimi;

11. podkreśla kluczowe znaczenie skutecznej i wiarygodnej realizacji wspomnianych 
zobowiązań zarówno w strategicznych ramach, jak i planie działania; wskazuje, że taka 
wiarygodność wymaga adekwatnego finansowania strategii ukierunkowanych na prawa 
człowieka oraz konsekwentnego włączania ich w główny nurt na wysokim szczeblu 
politycznym, takim jak poziom ministerialny czy poziom szczytów z państwami trzecimi;

12. zauważa, że obecny plan działania zakończy się wraz z końcem 2014 r.; oczekuje, że 
wiceprzewodnicząca / wysoka przedstawiciel oraz ESDZ zaangażują się w terminowe 
dokonanie przeglądu i przeprowadzenie konsultacji z państwami członkowskimi, 
Komisją, Parlamentem i społeczeństwem obywatelskim, co doprowadzi do przyjęcia 
nowego planu działania, który wejdzie w życie w styczniu 2015 r.;

Specjalny Przedstawiciel UE ds. Praw Człowieka

13. uznaje znaczenie mandatu udzielonego pierwszemu Specjalnemu Przedstawicielowi UE 
ds. Praw Człowieka; zachęca Specjalnego Przedstawiciela UE ds. Praw Człowieka do 
poprawy widoczności, umiejscowienia w głównym nurcie, spójności i skuteczności 
polityki UE w dziedzinie praw człowieka oraz osiągania właściwej równowagi pomiędzy 
cichą dyplomacją a dyplomacją publiczną podczas realizacji mandatu; przywołuje 
ponownie zalecenie stanowiące, iż Specjalny Przedstawiciel UE składa Parlamentowi 
regularne sprawozdania ze swojej działalności;

14. pochwala otwartość dialogu prowadzonego przez Specjalnego Przedstawiciela UE 
z Parlamentem Europejskim i społeczeństwem obywatelskim, co tworzy podstawy ważnej 
praktyki, która powinna być kontynuowana i ujednolicana w celu zapewnienia należytej 
przejrzystości i odpowiedzialności; z zadowoleniem przyjmuje również fakt, iż Specjalny 
Przedstawiciel UE poświęcił uwagę wielu państwom zbójeckim, w tym Rosji, Egiptowi 
i Bahrajnowi;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, iż współpraca ze Specjalnym Przedstawicielem UE 
ds. Praw Człowieka została uwzględniona w mandacie SPUE w regionie Sahelu, i wzywa 
Radę oraz wiceprzewodniczącą / wysoką przedstawiciel, aby również przyjęły tę praktykę 
w odniesieniu do mandatów przyszłych SPUE dla danego terytorium geograficznego;

Wytyczne UE w zakresie praw człowieka

16. z zadowoleniem przyjmuje wytyczne UE w sprawie wolności religii i przekonań oraz 
w sprawie praw osób LGBTI; przypomina jednak ESDZ o konieczności przestrzegania 
dobrych praktyk międzyinstytucjonalnych i terminowego nawiązywania kontaktu 
z właściwymi organami politycznymi Parlamentu Europejskiego; pochwala przyjętą przez 
ESDZ oraz Radę praktykę dokonywania przeglądu i zmian starszych wytycznych; 
zachęca ESDZ do przyjęcia bardziej rygorystycznej procedury przeglądu, obejmującego 
dokładniejsze konsultacje z zainteresowanymi stronami w celu dostosowania się do 
zmieniających się okoliczności;
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17. wzywa ESDZ oraz Radę do zwracania szczególnej uwagi na kwestię właściwych planów 
wdrażania wytycznych; zaleca dalsze szkolenia i zwiększanie świadomości wśród 
pracowników ESDZ oraz delegatur UE, a także wśród dyplomatów państw 
członkowskich; wyraża szczególne obawy w kwestii realizacji wytycznych dotyczących 
międzynarodowego prawa humanitarnego oraz wytycznych dotyczących tortur oraz 
innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania;

Dialog na temat praw człowieka z państwami trzecimi

18. zauważa dalsze trudności w osiąganiu konkretnych postępów w kilku dialogach 
i konsultacjach UE dotyczących praw człowieka; zachęca UE do poszukiwania nowych 
sposobów  nadania dialogowi z państwami zbójeckimi większego znaczenia; podkreśla 
konieczność uprawiania stanowczej, ambitnej i przejrzystej polityki w dziedzinie praw 
człowieka w ramach tych dialogów; wzywa zatem UE do wyciągnięcia jasnych wniosków 
politycznych, gdy dialog dotyczący praw człowieka nie jest konstruktywny, oraz 
kładzenia w takich sytuacjach większego nacisku na dialog polityczny, démarche 
i dyplomację publiczną; ostrzega przed dalszym wyłączaniem debat o prawach człowieka 
z dialogów na wysokim szczeblu politycznym;

Krajowe strategie w zakresie praw człowieka i punkty kontaktowe ds. praw człowieka

19. dostrzega wysiłek podejmowany przez ESDZ w celu sfinalizowania pierwszego cyklu 
strategii krajowych UE w dziedzinie praw człowieka; ponownie przypomina o swoim 
poparciu dla celu, jakim jest przejęcie odpowiedzialności za strategię krajową przez 
delegaturę UE na danym terytorium, przy jednoczesnym zapewnieniu kontroli jakości na 
szczeblu centralnym; ubolewa jednak nad brakiem przejrzystości w odniesieniu do treści 
strategii krajowych;

20. z zadowoleniem przyjmuje prawie kompletną sieć punktów kontaktowych ds. praw 
człowieka w delegaturach UE; wzywa wiceprzewodniczącą / wysoką przedstawiciel i 
ESDZ do opracowania takiego planu użytkowania tej sieci, by w pełni wykorzystać jej 
potencjał;

Prawa człowieka jako warunek preferencji handlowych i umów zewnętrznych

21. popiera praktykę uwzględniania prawnie wiążących klauzul dotyczących praw człowieka 
w międzynarodowych umowach UE i uznaje, że takie klauzule powinny być 
zamieszczane również we wszystkich sektorowych umowach handlowych;

22. zaznacza, że Parlament może wstrzymać swoją zgodę na zawarcie międzynarodowych 
umów ze względu na poważne naruszenie praw człowieka, jak w przypadku zawarcia 
umowy o partnerstwie i współpracy z Turkmenistanem lub protokołu dotyczącego sektora 
odzieży do umowy o partnerstwie i współpracy między UE a Uzbekistanem;

23. z zadowoleniem przyjmuje kontynuację programu GSP+, w ramach którego państwa 
mogą uzyskać preferencyjne taryfy jako zachęty finansowe za ratyfikowanie i realizację 
27 głównych konwencji dotyczących praw człowieka, praw pracowników oraz ochrony 
środowiska. podkreśla, że preferencyjne warunki w ramach GSP+ mogą być przyznane 
wyłącznie państwom, które ratyfikowały i skutecznie wdrożyły konwencje; przypomina 
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również o możliwości okresowego wycofania preferencyjnych warunków w ramach 
GSP+ w odniesieniu do państw naruszających prawa człowieka; wzywa zatem Komisję 
Europejską, aby podczas monitorowania otworzyła realne kanały komunikacji 
i przeprowadziła rozległe konsultacje z szeroką rzeszą partnerów, w tym Parlamentem 
Europejskim oraz lokalnym społeczeństwem obywatelskim i podmiotami społecznymi; 
wzywa Komisję Europejską do tego, aby uczyniła ocenę kwalifikowalności do programu 
GSP+ ogólnodostępną w celu zwiększenia przejrzystości i odpowiedzialności;

24. wzywa ponadto UE do określenia i przyjęcia konkretnych wytycznych dotyczących 
skutecznego włączenia praw człowieka w umowy handlowe i inwestycyjne w celu 
osiągnięcia metodologicznej spójności oraz rygoru przy ocenie oddziaływania praw 
człowieka;

Polityka Unii Europejskiej dotycząca procesów przemian

25. zauważa przytłaczające dowody z ostatnich lat wskazujące na kluczowe znaczenie tego, 
aby polityka zagraniczna UE stanowiła adekwatną odpowiedź na dynamiczne procesy 
przemian w państwach trzecich; zachęca UE do dalszego wyciągania wniosków 
z zarówno pozytywnych, jak i negatywnych doświadczeń z przeszłości, aby uniknąć 
powtórzenia pewnych błędów polityki oraz ustalić najlepsze praktyki w celu wywierania 
wpływu i ujednolicania procesów demokratyzacji; uznaje wymóg dotyczący polityki 
elastyczności w rozbieżnych sytuacjach i zachęca do opracowania narzędzi polityki, które 
mogłyby być stosowane w różnych scenariuszach przemian w celu włączenia działań na 
rzecz wspierania praw człowieka i demokracji w unijne podejście w sposób elastyczny 
i wiarygodny; 

26. podkreśla, że przemiany polityczne i demokratyzacja muszą wiązać się z poszanowaniem 
praw człowieka, promowaniem sprawiedliwości, odpowiedzialnością, pojednaniem, 
praworządnością oraz ustanowieniem instytucji demokratycznych; podkreśla znaczenie 
dochodzenia roszczeń w zakresie naruszeń praw człowieka popełnionych przez dawne 
reżimy; nalega, aby UE w odniesieniu do sprawiedliwości okresu przejściowego zawsze 
opowiadała się za metodami uwzględniającymi kontekst;

27. podkreśla, że UE powinna okazywać pełne poparcie państwom, które obaliły reżimy 
autorytarne i są w trakcie przemian prowadzących do demokracji; przypomina, że policja, 
wojsko oraz władza sądownicza są często wykorzystywane jako mechanizmy regularnego 
naruszania praw człowieka; podkreśla zatem, że reforma instytucjonalna tych organów 
musi zapewniać większą odpowiedzialność i przejrzystość podczas procesów przemian;

28. uważa, że zewnętrzne instrumenty finansowe UE stanowią ważne narzędzie promowania 
i obrony wartości UE za granicą; w tym kontekście z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do umiejscowienia praw człowieka, demokracji i praworządności 
w centrum działań zewnętrznych UE; wzywa do ulepszeń w zakresie spójności 
i skuteczności różnych instrumentów tematycznych i geograficznych prowadzących do 
osiągnięcia tego celu strategicznego;

29. mocno zachęca UE do wspierania aktywnego i niezależnego społeczeństwa 
obywatelskiego na całym świecie, zarówno pod względem politycznym, jak 
i finansowym, na przykład poprzez Europejski Instrument na rzecz Wspierania 
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Demokracji i Praw Człowieka;

30. z zadowoleniem przyjmuje ustanowienie Europejskiego Funduszu na rzecz Demokracji, 
którego celem jest zapewnienie wsparcia dążącym do demokratycznych zmian poprzez 
zaoferowanie im elastycznego finansowania dostosowanego do ich potrzeb;

Polityka dotycząca rozszerzenia, demokratyzacja i prawa człowieka

31. podkreśla doniosłość procesu rozszerzenia jako środka wspierania demokratyzacji 
i zwiększania ochrony praw człowieka; 

32. z zadowoleniem przyjmuje decyzję Komisji Europejskiej o umieszczeniu praworządności 
w centrum procesu rozszerzenia; nawołuje UE do zachowania czujności podczas 
procesów rozszerzenia i żądania ścisłego wdrażania postanowień kluczowych 
z perspektywy praw człowieka, takich jak ochrona praw osób należących do mniejszości 
narodowych, ustanowienie praworządności oraz skuteczny dostęp do wymiaru 
sprawiedliwości, a także gwarantowanie podstawowych wolności;

33. z niepokojem zauważa, że poszanowanie praw mniejszości jest jednym z największych 
wyzwań zidentyfikowanych w opracowanej przez Komisję Strategii rozszerzenia na lata 
2012–2013; zachęca państwa członkowskie do podjęcia ogólnej debaty publicznej na 
temat akceptowania mniejszości poprzez edukację, zaangażowanie społeczeństwa 
obywatelskiego oraz ogólne zwiększanie świadomości; wyraża ubolewanie z powodu 
szczególnie niekorzystnej sytuacji społeczności romskiej na terenie Bałkanów 
Zachodnich; potępia ogólnie negatywne nastawienie społeczne wobec grup szczególnie 
wrażliwych, takich jak społeczność LGBT i osoby niepełnosprawne, który to problem 
występuje w wielu krajach objętych procesem rozszerzenia;

34. zauważa, że w krajach objętych procesem rozszerzenia ogólnie poprawiła się wolność 
mediów; ubolewa przy tym nad brakiem środków gwarantujących wolność wypowiedzi 
w pewnych krajach objętych procesem rozszerzenia, który często prowadzi do 
autocenzury, ingerencji ze strony świata polityki, nacisków gospodarczych oraz 
prześladowania dziennikarzy lub nawet stosowania wobec nich przemocy; w tej kwestii 
jest poważnie zaniepokojony nasilającymi się naruszeniami wolności wypowiedzi 
w Turcji;

Wyzwania dotyczące przemian w polityce sąsiedztwa

35. dostrzega wyzwania związane z przemianami demokratycznymi w sąsiedztwie 
południowym i wschodnim; zauważa narastające rozbieżności reform demokratycznych 
w sąsiedztwie UE;

36. z zadowoleniem przyjmuje nowe podejście UE mające na celu wzmocnienie partnerstwa 
między UE a państwami i społeczeństwami sąsiedztwa, oparte na wzajemnej 
odpowiedzialności i wspólnym zobowiązaniu do poszanowania uniwersalnych wartości 
praw człowieka, demokracji i praworządności; popiera zasadę „więcej za więcej”, która 
powinna zapewnić większe wsparcie partnerom zaangażowanym w budowę głębokiej 
i trwałej demokracji oraz ochronę praw człowieka; wzywa ESDZ oraz Komisję do 
zapewnienia sprawnego i przejrzystego wdrożenia tej zasady, z należytym 
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uwzględnieniem sprawozdań Parlamentu;

37. z niepokojem zauważa kruchość procesów demokratycznych i pogarszanie się sytuacji 
dotyczącej praw człowieka i podstawowych wolności w wielu państwach sąsiedztwa; 
podkreśla, że dobre rządzenie, wolność zrzeszania się, wolność wypowiedzi i wolność 
zgromadzeń, wolna prasa i wolne media, praworządność oraz niezawisła władza 
sądownicza są kluczowe dla podtrzymania przemian demokratycznych; uznaje kluczową 
rolę, jaką w budowaniu wsparcia społecznego dla reform demokratycznych w państwach 
sąsiedztwa odgrywa społeczeństwo obywatelskie;

38. ubolewa, że w niektórych państwach organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
w dalszym ciągu mają do czynienia z poważnymi ograniczeniami, takimi jak ograniczenia 
swobody poruszania się, postępowania sądowe przeciwko przywódcom organizacji
pozarządowych, uciążliwe procedury administracyjne, agresywne stosowanie przepisów 
dotyczących zniesławienia przeciwko organizacjom pozarządowym lub kompletny zakaz 
działalności, restrykcyjne przepisy kontrolujące finansowanie zagraniczne lub 
uzależnienie przyjęcia wsparcia finansowego od udzielonej zgody;

39. pozostaje zaniepokojony brakiem demokracji, praworządności, podstawowych wolności 
oraz brakiem poszanowania praw człowieka na Białorusi;

40. z niepokojem odnotowuje przypadki wybiórczej sprawiedliwości w pewnych państwach 
sąsiedztwa wschodniego; przypomina, że UE wielokrotnie występowała o uwolnienie 
więźniów politycznych, takich jak Julia Tymoszenko na Ukrainie; powtarza, że 
w państwach oddanych wartościom demokratycznym odpowiedzialność polityczna 
i karna powinny być w jasny sposób oddzielone;

41. popiera wszelkie kroki prowadzące do dialogu politycznego, który jest istotny dla postępu 
przemian w Egipcie; wyraża zaniepokojenie niedawnymi sytuacjami kryzysowymi 
i wzywa wszystkich przywódców politycznych tego państwa do poszukiwania sposobu na 
wyjście z niebezpiecznego impasu oraz do porozumienia w sprawie realizacji konkretnych 
działań służących budowaniu zaufania w celu uniknięcia ryzyka dalszego rozlewu krwi 
oraz polaryzacji postaw w państwie;

42. pozostaje głęboko zaniepokojony kryzysem w Syrii; zdecydowanie ubolewa nad 
stosowaniem na szeroką skalę siły i przemocy w stosunku do ludności cywilnej w tym 
państwie i odczuwa odrazę do skali działań państwa mogących stanowić zbrodnie 
przeciwko ludzkości; wzywa wszystkie uzbrojone frakcje do natychmiastowego 
zaprzestania stosowania przemocy w państwie; wyraża olbrzymie zaniepokojenie 
trwającym kryzysem humanitarnym i skutkami dla państw ościennych; uważa, że klucz 
do rozwiązania konfliktu stanowią mechanizmy polityczne i procesy dyplomatyczne;

Sprawiedliwość okresu przejściowego i wyzwania związane z budowaniem pokoju po 
konflikcie

43. uznaje odpowiedzialność za czyny stanowiące naruszenia za nieodłączny element procesu 
budowania trwałego pojednania; z zadowoleniem przyjmuje zamiar opracowania przez 
ESDZ dedykowanej polityki w sprawie sprawiedliwości okresu przejściowego, aby 
pomóc społeczeństwom rozliczyć się z czynami dokonanymi w przeszłości i zwalczyć 
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bezkarność; podkreśla konieczność rozwiązywania kwestii sprawiedliwości okresu 
przejściowego w sposób spójny z ogólnymi zasadami wspierania przez UE 
międzynarodowego wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych, w szczególności 
MTK; zwraca szczególną uwagę na stanowiące źródło inspiracji doświadczenia UE 
z Bałkanów Zachodnich;

44. podkreśla, że kluczowym elementem podejścia UE do sprawiedliwości okresu 
przejściowego powinno być wsparcie reform instytucjonalnych w odniesieniu do władzy 
sądowniczej w celu poprawy funkcjonowania praworządności zgodnie 
z międzynarodowymi normami; podkreśla konieczność sądzenia sprawców dawnych 
zbrodni przez sądy krajowe lub międzynarodowe; podkreśla znaczenie dialogu 
publicznego w konfrontacji z przeszłością, właściwego konsultowania się z ofiarami oraz 
programów odszkodowań, w tym repatriacji; uważa, że weryfikowanie informacji 
o przeszłości osób pracujących w instytucjach tymczasowych stanowi test wiarygodności 
sprawiedliwości okresu przejściowego;

45. zauważa szczególną złożoność kwestii opracowywania spójnych strategii dotyczących 
kontekstów przemian po konflikcie; podkreśla z tego względu konieczność zwiększania 
zgodności z międzynarodowymi prawami człowieka oraz normami prawa humanitarnego 
w sytuacjach konfliktów zbrojnych oraz ich monitorowania;

46. potępia w najmocniejszych słowach poważne naruszenia praw człowieka popełnione 
w sytuacjach konfliktów zbrojnych podczas ostatnich i trwających sytuacji kryzysowych, 
między innymi w Syrii, Mali oraz Republice Środkowoafrykańskiej, w szczególności 
egzekucje pozasądowe, gwałty oraz inne formy przemocy seksualnej, torturowanie, 
niesłuszne aresztowania i zatrzymania; wzywa UE do walki z bezkarnością we wszystkich 
tych przypadkach oraz wspierania działań podejmowanych przez krajową władzę 
sądowniczą oraz MTK w celu wymierzenia sprawiedliwości sprawcom;

47. wzywa wiceprzewodniczącą / wysoką przedstawiciel oraz ESDZ do przeprowadzenia 
dokładnego przeglądu polityki w odniesieniu do tragicznych wydarzeń w Syrii, Libii 
i Mali oraz innych niedawnych konfliktów w celu dokonania zmian w unijnych 
wytycznych w sprawie międzynarodowego prawa humanitarnego oraz dążenia do 
skuteczniejszej realizacji tych wytycznych; wzywa UE do wspierania trwających 
inicjatyw Międzynarodowego Komitetu Czerwonego Krzyża oraz rządu Szwajcarii 
mających na celu reformę obecnych ram międzynarodowego zarządzania w odniesieniu 
do międzynarodowego prawa humanitarnego;

Wstrzymane przemiany i państwa zbójeckie

48. zwraca również uwagę na wstrzymane przemiany w państwach, w których ruchy 
w kierunku reform oraz procesu przejściowe zostały zatrzymane lub zaniechane przez 
sprawujące władzę reżimy; wzywa UE do dalszych działań na rzecz przekonania 
rządzących elit tych państw, jak również innych państw zbójeckich pozostających pod 
autorytarnymi rządami, do rozpoczęcia procesów reform w celu rozwinięcia silnej 
i stabilnej demokracji, w której przestrzega się praworządności, praw człowieka 
i podstawowych wolności;

49. przypomina, że państwom, w których wstrzymano przemiany, brakuje reform 
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demokratycznych i odpowiedzialności politycznej; powtarza, że wszyscy obywatele mają 
prawo do pełnego i wolnego uczestnictwa w życiu politycznym, w ramach którego 
odbywają się wolne, sprawiedliwe i powszechne wybory i w którym funkcjonuje więcej 
niż jedna partia oraz różne alternatywne media;

50. wyraża głębokie zaniepokojenie z powodu ostatnich represyjnych przepisów oraz ich 
arbitralnego wykonywania przez władze rosyjskie, prowadzącego często do 
prześladowania organizacji pozarządowych, działaczy społeczeństwa obywatelskiego, 
obrońców praw człowieka oraz mniejszości;

51. podkreśla konieczność międzynarodowego monitorowania sytuacji w zakresie praw 
człowieka w Chinach i wzywa państwa członkowskie UE, by aktywnie zaangażowały się 
w ustanowienie tego monitorowania w związku z brakiem znaczących i wymiernych 
rezultatów w dialogu UE-Chiny na temat praw człowieka;

52. wyraża poważne zaniepokojenie z powodu stale pogarszającej się sytuacji w zakresie 
dotyczącą praw człowieka w Iranie, trwających nadal represji w stosunku do 
reformatorów, rosnącej liczby więźniów politycznych i więźniów sumienia, niezmiennie 
wysokiej liczby egzekucji, w tym egzekucji nieletnich, powszechnego stosowania tortur, 
niesprawiedliwych procesów i niebotycznych kwot kaucji, a także poważnego 
ograniczania wolności informacji, wypowiedzi, zgromadzeń, wyznania, edukacji 
i przemieszczania się;

53. wyraża głębokie zaniepokojenie pogorszeniem się sytuacji w zakresie praw człowieka 
w Koreańskiej Republice Ludowo-Demokratycznej i wzywa KRLD do zaangażowania się 
w znaczący dialog na temat praw człowieka z Unią Europejską; wzywa KRLD do 
zaprzestania pozasądowych egzekucji i położenia kresu wymuszonym zaginięciom, do 
uwolnienia więźniów politycznych oraz zezwolenia obywatelom na swobodne 
podróżowanie, zarówno na obszarze kraju, jak i poza jego terytorium; wzywa KRLD do 
zapewnienia krajowym i międzynarodowym mediom wolności wypowiedzi i wolności 
prasy oraz do zezwolenia obywatelom na wolny od cenzury dostęp do internetu;

54. wzywa UE do opracowania skutecznej polityki sankcji wobec wszystkich reżimów 
stosujących metody represyjne względem ludności cywilnej;

Obserwacja wyborów i strategie wspierania demokracji

55. z zadowoleniem przyjmuje dalsze wsparcie przez UE procesów wyborczych na świecie 
poprzez rozmieszczenie unijnych misji obserwacji wyborów oraz misji ekspertów 
ds. wyborów, a także poprzez zapewnianie pomocy wyborczej i wspieranie obserwatorów 
krajowych; zauważa, że misje te przyczyniły się ostatnio do wsparcia rozwoju 
demokratycznego w sąsiedztwie UE i były świadkami przeniesienia władzy w ręce 
opozycji (Senegal) oraz umocnienia demokracji powstałej w następstwie konfliktu (Sierra 
Leone);

56. z zadowoleniem przyjmuje inicjatywę Zespołu ds. Wspierania Demokracji i Koordynacji 
Wyborów mającą na celu wspieranie kontynuacji zaleceń misji obserwacji wyborów 
poprzez zastosowanie ich jako części „planu działania na rzecz demokracji” w danych 
państwach oraz nadanie głównemu obserwatorowi specjalnej roli w celu zapewnienia 
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kontynuacji zaleceń z poparciem stałych organów Parlamentu;

57. podkreśla znaczenie zwiększania potencjału operacyjnego parlamentów między 
wyborami; przypomina w tym kontekście, że UE zadeklarowała podczas forum 
wysokiego szczebla w sprawie skuteczności pomocy, że współpracę rozwojową będzie 
opierać na zasadzie „odpowiedzialności demokratycznej”, w odniesieniu w szczególności 
do wzmocnionej pozycji parlamentów;

Wolność wypowiedzi

58. podkreśla szczególne znaczenie wolności wypowiedzi, w tym wolności mediów w okresie 
przejściowym; z zadowoleniem przyjmuje zaangażowanie UE w opracowanie 
wytycznych dotyczących wolności wypowiedzi (online i offline) oraz zaleca UE 
rozwijanie metodologii monitorowania zmian ustawodawstwa ograniczających pluralizm 
i wolność prasy w państwach trzecich oraz reagowania na nie;

Wsparcie przez UE powszechnych praw człowieka

59. w pełni popiera pozytywne stanowisko przyjęte przez UE w strategicznych ramach 
dotyczących praw człowieka i demokracji w kwestii promowania i ochrony wszystkich 
praw człowieka, jak również obietnicę, że UE „będzie protestować przeciwko wszelkim 
próbom zanegowania powszechnego charakteru praw człowieka”;

System praw człowieka ONZ

60. wyraża ponownie swoje wsparcie dla wzmocnienia systemu praw człowieka ONZ jako 
fundamentalnego z perspektywy postępu w zakresie powszechnych praw człowieka; 
docenia działania UE w ramach przeglądu Rady Praw Człowieka ONZ i wzywa 
wszystkich członków Rady Praw Człowieka do przestrzegania najwyższych norm w 
zakresie praw człowieka oraz postępowania zgodnie z deklaracjami złożonymi przed 
wyborami; uznaje niezależność urzędu Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych 
ds. Praw Człowieka oraz posiadaczy mandatów w ramach specjalnych procedur ONZ za 
kluczowy warunek ich sprawnego funkcjonowania, a także podkreśla potrzebę stosowania 
gwarantującego to finansowania bez wskazania konkretnego celu;

61. z zadowoleniem przyjmuje początek drugiego cyklu procesu powszechnego okresowego 
przeglądu praw człowieka i wzywa UE do tego, aby nadal zwracała szczególną uwagę na 
poprawę procedur powszechnego okresowego przeglądu praw człowieka oraz stopień
wdrożenia zaleceń powszechnego okresowego przeglądu praw człowieka, które państwa 
zaakceptowały i których zobowiązały się przestrzegać;

62. wzywa państwa członkowskie UE do pracy nad zobowiązaniami podjętymi w ramach 
strategicznych ram UE w celu ratyfikowania i wdrożenia kluczowych międzynarodowych 
traktatów dotyczących praw człowieka poprzez ratyfikowanie i wdrożenie 
w szczególności dziesięciu podstawowych traktatów ONZ dotyczących praw człowieka 
oraz opcjonalnych protokołów, a także do złożenia właściwych deklaracji dotyczących 
zagwarantowania przyjęcia wszelkich procedur dotyczących indywidualnych skarg 
i zapytań; podkreśla znaczenie takiego ratyfikowania ze względu na wewnętrzną 
i zewnętrzną wiarygodność polityki UE w dziedzinie praw człowieka;
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63. zachęca UE i państwa członkowskie do wspierania Wysokiej Komisarz Narodów 
Zjednoczonych ds. Praw Człowieka we wdrażaniu jej sprawozdania za rok 2012 
w sprawie wzmacniania organów traktatowych Narodów Zjednoczonych, które odgrywają 
kluczową rolę w monitorowaniu faktycznego wdrożenia zobowiązań w zakresie praw 
człowieka przez państwa będące stronami traktatów ONZ dotyczących praw człowieka;

Międzynarodowy Trybunał Karny

64. ponownie wyraża zdecydowane wsparcie dla Międzynarodowego Trybunału Karnego; 
uważa rosnącą liczbę państw-stron za ważny element rozwoju stanowiący o rosnącej 
powszechności Trybunału i z zadowoleniem przyjmuje ratyfikowanie statutu rzymskiego 
przez Gwatemalę w kwietniu 2012 r. oraz przez Wybrzeże Kości Słoniowej w lutym 
2013 r.;

65. ubolewa, że Rzymski Statut Międzynarodowego Trybunału Karnego nadal nie jest 
uwzględniony w nowym rozporządzeniu w sprawie GSP na liście konwencji wymaganych 
do uzyskania statusu GSP+; zauważa, że wielu wnioskujących o GSP+ nie jest państwem-
stroną statutu lub go nie ratyfikowało (np. Armenia, Pakistan); powtarza swoje zalecenie 
stanowiące, że statut rzymski powinien zostać dodany do kolejnej listy konwencji;

66. zachęca UE oraz państwa członkowskie do podkreślania ratyfikowania i akceptowania 
statutu w negocjacjach oraz dialogu politycznym z państwami trzecimi, organizacjami 
regionalnymi oraz innymi grupami regionalnymi oraz uwzględniania postanowień 
dotyczących MTK oraz międzynarodowego wymiaru sprawiedliwości w umowach UE 
z państwami trzecimi;

67. wzywa delegatury UE oraz Specjalnych Przedstawicieli UE do aktywnego promowania 
MTK, wykonywania jego decyzji oraz zwalczania bezkarności osób popełniających 
przestępstwa objęte statutem rzymskim;

68. wzywa państwa członkowskie UE do stosowania się do wniosków MTK o pomoc 
i współpracę na wszystkich etapach postępowań przed Trybunałem (badanie wstępne, 
dochodzenie, aresztowanie i wydanie, ochrona ofiar i świadków, tymczasowe zwolnienie, 
wykonanie wyroku);

Kara śmierci

69. ponownie wyraża swój jednogłośny sprzeciw wobec kary śmierci i uważa 
ogólnoświatowe odejście od kary śmierci za główny cel polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka; podkreśla, że nigdy nie udowodniono, iż kara śmierci skutecznie odstrasza od 
popełniania przestępstw; pochwala działania Unii Europejskiej i państw członkowskich 
podjęte w ramach Organizacji Narodów Zjednoczonych, które doprowadziły do przyjęcia 
przez Zgromadzenie Ogólne rezolucji dotyczącej moratorium na stosowanie kary śmierci 
w grudniu 2012 r.;

70. ubolewa, że Białoruś pozostaje ostatnim państwem na kontynencie europejskim, 
w którym stosowana jest kara śmierci; powtarza, że egzekucje Dmitrija Konowałowa oraz 
Władysława Kowalewa są powodem do ubolewania; powtarza apel do Białorusi o 
wdrożenie moratorium w sprawie kary śmierci, które powinno prowadzić ostatecznie do 
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jej wycofania;

Wykorzenienie dyskryminacji

71. przypomina artykuły Powszechnej deklaracji praw człowieka stanowiące, że wszyscy 
ludzie rodzą się wolni i równi pod względem swojej godności i swoich praw oraz 
posiadają wszelkie prawa i wolności zawarte w deklaracji bez względu na jakiekolwiek 
różnice, w tym różnice rasy, koloru, płci, języka, wyznania, pochodzenia społecznego, 
urodzenia lub innego stanu; ponawia apel do UE o to, by zwalczanie dyskryminacji 
i nietolerancji stanowiło kluczową część jej polityki w dziedzinie praw człowieka oraz 
o oparcie tej polityki na sprzyjającej włączeniu, kompleksowej definicji niedyskryminacji; 
podkreśla, że poszanowanie praw mniejszości stanowi kluczowy element pokoju, rozwoju 
i demokracji; z zadowoleniem przyjmuje zaangażowanie UE wraz z Organizacją Narodów 
Zjednoczonych i organizacjami regionalnymi w tym zakresie i zachęca do dalszych 
działań;

72. wzywa UE do zwracania szczególnej uwagi na dyskryminację opartą na formach podziału 
społecznego, takich jak kasty czy analogiczny system dziedziczonego statusu, które mają 
niezwykle szkodliwy, a czasem destrukcyjny, wpływ na szanse równego korzystania 
z praw człowieka;

73. podkreśla, że prawo do wolności myśli, sumienia, religii lub przekonań, wyrażone 
w art. 18 Powszechnej deklaracji praw człowieka oraz innych międzynarodowych 
instrumentach dotyczących praw człowieka stanowi podstawowe prawo człowieka, 
obejmujące prawo do wiary lub niewiary, a także prawo do przyjmowania, zmiany 
i odrzucania poglądów według własnego uznania;

74. potępia w najmocniejszych słowach dyskryminację, nietolerancję, przemoc i zabójstwa na 
tle religii lub przekonań, niezależnie od miejsca ich występowania oraz osób, których 
dotyczą; w szczególności jest zaniepokojony groźbą rosnących podziałów wewnętrznych 
religii w państwach takich jak Egipt i Syria, stanowiących utrudnienia dla długotrwałego 
pokoju i pojednania;

Prawa oraz wzmocnienie pozycji kobiet i dzieci

75. wyraża pełne poparcie dla prac ONZ w zakresie zagwarantowania praw i wzmocnienia 
pozycji kobiet; popiera realizację planu działania w sprawie równości płci oraz 
wzmocnienia pozycji kobiet w kontekście współpracy na rzecz rozwoju; wzywa 
delegatury UE do wprowadzenia konkretnych środków dotyczących roli pomocy 
zewnętrznej i współpracy na rzecz rozwoju w ramach lokalnych strategii wdrażania 
wytycznych UE dotyczących przemocy wobec kobiet i dziewcząt oraz zwalczania 
wszelkich form ich dyskryminacji;

76. zwraca uwagę na włączenie przestępstw na tle płciowym oraz przemocy seksualnej do 
statutu rzymskiego jako zbrodni wojennej, zbrodni przeciwko ludzkości lub do aktu 
prawodawczego dotyczącego ludobójstwa lub tortur; z zadowoleniem przyjmuje w tym 
kontekście rezolucję Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 2106 w sprawie zapobiegania 
przemocy seksualnej podczas konfliktu, przyjętą 24 czerwca 2013 r., która potwierdza, że 
MTK odgrywa główną rolę w zwalczaniu bezkarności osób dokonujących przestępstw 
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seksualnych i przestępstw na tle płciowym; wzywa UE do wsparcia pełnej realizacji tych 
zasad; powtarza również zobowiązanie UE do włączenia praw człowieka i kwestii 
związanych z płcią w główny nurt misji WPBiO zgodnie z przełomowymi rezolucjami 
Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 i 1820 w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa;

77. wzywa do ukierunkowanej kampanii dotyczącej praw dziecka, z położeniem konkretnego 
nacisku na przemoc wobec dzieci; oczekuje na skuteczną realizację zintegrowanej 
strategii UE na rzecz wyeliminowania handlu ludźmi na lata 2012–2016, w której praca 
dzieci została uznana za główne źródło zjawiska handlu ludźmi;

78. podkreśla potrzebę podejmowania większego wysiłku na rzecz realizacji zmienionej 
strategii wdrożenia Wytycznych UE w sprawie dzieci w konfliktach zbrojnych; zachęca 
UE do dalszego pogłębiania współpracy ze Specjalnym Przedstawicielem ONZ ds. Dzieci 
w Konfliktach Zbrojnych; z zadowoleniem przyjmuje uruchomienie w 2012 r. nowej linii 
finansowania służącej wspieraniu dzieci dotkniętych przez konflikty zbrojne poprzez 
pomoc humanitarną zapewniającą dostęp do edukacji w sytuacjach nadzwyczajnych;

79. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji, Europejskiej Służbie Działań Zewnętrznych, rządom i parlamentom państw 
członkowskich oraz krajów kandydujących, Organizacji Narodów Zjednoczonych, Radzie 
Europy, a także rządom państw i terytoriów, o których mowa w niniejszej rezolucji.


